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Doda tak .. Objavitel j u Dalmatinskomu" 

Cjena ]e na godinu .. • ~~ b j n v i t e lj u D o _l m A t i n s lt o t'll u • i e S m o tr i D d l m 6 t i n s h o j' .za Austro •Ugt~ rsku ll 
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N11 polugodtšte t na h-t mJesece plaćA sc ~urnzmJCTn() . Po1edmt brOJ<! t stoJe l G para, e zestcreni pM ll 20. 
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IZL AZ I SR IJE D OM S U BOTOM 
iiTZ 27' a r 

RAT., l o\ol<a Dagoe. Moćna vatra neprijateljskih velil<ih 
Teleo··aphcn-Korresponi) · nz-!31\reau. bojnih lagja ušutkala je obalne baterije. Posada __ '" l otoka _Oesela zapodjela. je boj sa četama za iskr-

Nijemci na otoku Jezelju (Oesel) *) cavanJe. _ . . . _ . . . .. 

l 
Sluzbe m tZVJeSIOJ o tsl<rcavanJu Nqemaca na 

13ERUN. 14. Wolff~Bureau j11vlja : otok Dogoe kaže : Oeprijaleljs~<ih bojnih snaga, koje 
Velil<i glnvni stan, 14. oktobrn 1917. s~. se isl_<r~al~. raču_n~lo s e da su bile dvije divi-
l s t 

0 
č n 

0 
b 

0 
j i š 1 e : l ZI) e. lzvJ~st~J utvr~JUJe . -~ll zap~ema_nj~ Oesela ! 

S 
. . . __ . . . . Dogoe ohmlJe R.ustma nphov doJaknsnJt prevlasm 

. a !zvrsn~m ~a) edruokn~ d)el~von)em VOJ ke položa j u Riškom Z6livu i da će neprijntelj po svoj 
l mornanct?. p_ocelo Je pre~~ec_e prohv ru~kog ot~~a prilici izvesti novih preduzeća pravcem na Hapsal. 
Oesela. k~'! !e kao UI;>onste . Jako utvrg_J_en a. dlZI:: Dogagja ji u Riš~om zali vu mogu da utj eču na si
~e. pred R ~sktm mor~lnm za h vom. Pos h re ~ ;zama- , tuaci.ju tuske fronte l<Od Segewaldtt, gdje se fronta 
sn_th radnJa u oba~n_tm vodama da se _!Jroctst_e ~d mora promijeniti. Vlada je odlučila da odmah po
roma. stala su se IZJUtra 12 ~ktobra tucl ulv~g JenJ~ ! s veti sve svoje snage orga n izacij i zemaljsl~ e obrane. 
na poluotoku Sworbe, kod K1e llwnda u uva h Taggt l 
~ na Soelosundu. P ošto su se ruske baterije svladale PETROGRAD. 14. Vijest agenci je. U njemač
!Slnca le sn se čete. Ne izgubivši niti jeda n brod z a l kim operaci ja ma z a isl~ rcavanje na otok O<~ sel 
prolažen ja kroz rusl<a mins l~a polja. ov~ i je PIVi dio ' učestvovala je 8 d readnoughta. 12 !<\·sta r ica, 40 
operacije potpuno uspio. Če te koje su se islucale / lorpednč3 i 30 brodova za traženje m ino. 
u uva li Ta g~i na .. sie~ero ~zapad nu oba lu _ otoka, l Admira lsl<i šta b saopćuje: Neprijatelj je pre
brzo su razbt_le SVOJI~ zustnm _udar~ ruski ot por: ' duzeo protiv otoka Dogoe samo prividni na pa d, a 
te sada prodtru da lJe . prema . Lugo-~s lo lm. Zere! t i da ga nije za premio, 
Arensburg gore. lzmeg)u Balhc'kog 1 Crnog IDora ' K k " . . ·- . J .1 . 
stanje se n ije izmijen ilo. • j L en:ns l i J ~ fupr~vto1 vasem z a.poyte n1 <u _volt 
. SKe na S)cvcrno ) ronh te egram, u KOJem u poz1v )e 

"') Riški je zaton. uz Petrograd. najznamenitije stjecište \ ba l ličku ~ot u .. da u ovom Slrašn_om času iskušen ja, 
ruskoga prometa i trgovine sn zapadom. Ulaz u taj zeton bude sloz na l da prinese sve zrtve za dobro do
sužen je oklcime. Oesefom i (]ezelj) Dagom. Na otoku Oeselu movine i pobjedno odbij e neprija telja. 
(60.000 sten.) ima omanjih varoši i sela; A rensburg ( 4260 ste~ 
novnika) ie olcružni i jedini grod. Tcmo~nje morslco kup111ište J 

polazi od 20. maje do 20. kolovoz:e oko 2.000 stran6cc. 

BERUO, 15. Wolff Bureau javlja: l 
Veliki glavni stan, 15. oktobra 1917. 1 

[stočno bojište : 

Cesar Karlo na frontL 
BEČ, 15. Ćesar je krenuo jucer na fro1\lu: u 

n jegovoj su pratn ji. osim običnih ličnos\i , pogla
vica gen(tralnog štaba Arz i njemačl<i vojnički 
opunomoćeni !< pe neral m a jor Cramon. n a otohu Oeselu brzo se napredovl'1lo. Naše 

su pješadijsl<e pukovnije i biciklističl<i ba taljoni l 
uzbijali ne prijatelja, gdje god se on odupirao. Po- Car Vilim u Bugars'koj .. 
luotok Sworbc bi zatvoren sa sje,·cra, dol< jet va ira 1 ~ 
naših la gja ušu tkovala 'kopnene baterije. Mi se ' SOFl}A. 13. Posto se povratio iz Rojane. Ca r 
~alĐz imo pred Are nsburgom, lwji gori i napre du~ 1 Vilim je obaš_ao nov~ crhvu S_S. Cirila~ ffie~oda, leo j ll 
)emo u istočnom dijelu otol<o, prema čijoj istočnoj se sada gradt. PoshJe S.orucka u n) emackom po
obali ruske sna ge žurno uzmiču, da bi umakle l s !a n~h·u <:=a~ i . pri n~ ~ugu~t Vil_in:', koje pra_t i ja~u 
preko na sipa, hoji spaja Oesel sa otokom Moonom. l Kral). pnncevt Bons t Cml. mmtsla t· p redsJedrnk 
Na še su torpedače prodrle u plovidbene vode što l Radeslav~v ! vrhovni zapovjednik _ )ekov, ~rnu še u 
lež€ izmeg ju Oesela i Dagoe te u čestim okršajima ' dvor?c S tm~takovo na po~anlm R1le plonme, oda
potisn ule su ruske pomor~ke snege prema Moon- l 'kle cc goslt sutra -l<renutl na fron lu . 
Stind. ! Kralj Ferdinand imenovao je njemačlwg Cara 

Prvi general lwartirmajstor Ludendorff. poglavicom šeste bugarslu~ konjičl<e pulwvnij<!. 

Ostali izvještaji austr. ugarskog i njemat kog 
glavnog stana od 13., 14. i 15. oktobra na/au se u 
c.Objaviteliu Dalmatinskomu~ . 

i Car je udijelio neltim ličnostime odličja; Ra 
l doslavovu je udijelio veliki lmii t reda Crno~J Orla. 
l 
l i Car Vilim u Carigrad\L. 

Oijemci zauzeli Arensburg. l CARIGRAD, 15. Car Vilim stigao je jučer o 
BERU N, 15, na večer. na zapadu nije bilo · podne; na stanici dočekali su !ga Sultan. prinčevi. 

ovećih bojeva. dostojanstvenici, diplomatski predstavnici savez-
nil<a i neutralaca. Pošto su se izvanredno srdačne 

Arensburg, glavni grad otoka Oesela, u nasim pozdravili, vladari se odvezoše u llildisku palaču 
je rulmma. · ~ nasred oduševljenog klicanja nepoglellnog svijeta. 

Ruski izvještaji o borbama na otoku Oeselu. li Ojemački bržavni kancelar Michaelis na putu. 
.. P~ROGR~~· 13. Vijest ~gencij«?· J_učer s~ se BERUN 14. Wolff Bureau ·avl"a : 

OtJemct pod zashtom pomorslnh snaga. ts'krcoh na _ : . . 1 1 
• 

sjeverni dio otol<a Oesela i na s usjedne obale. l Drzo\:m ka_nce!ar Mtc~aehs lucnuo )e popodne 
Druge su se snage isl<rcale n a jugozllpadni dio u zapremlJene 1stocne kraJeve. 

S H PA G l M:> 
PriCa iz arbanaškog života. 

Rooio se u zabi ti, megju golim obroncima, 
usreo krša i kamena, a zvao se Demir. Mali Demir 
zarana je bez maj ke ostao, a ocu svome, Selimu, 
sličio je ko jaje jajetu. Selim, Demirov otac. bio je 
čovje!< visoka strul<a, zagasita i sabjelana lica, obilata 
čela, jastrebova oka i pogle()a, bebelih usana i čelične 
šije. Svoga jebinca, maloga Demira, vježbao je u 
pucanju, jahanju i trgovanju. Selim je bio veoma 
upaljive krvi i opaka srca, ali nabasve ustrajan, 
rabišan, pronicav i pobuzetan frgovac. Trgovao je 
ban i noć, trgovao je na malo i veliko. Ob prostoga 
cunjara i cincara objebnom se uzbigao bo trgovca 
i bućanbžije balekoga glasa. Maloga Demira strogo 
je pabzirao pri svakome poslu. Selim, uopće, nije 
nikome vjerovao: prnjavo se nosio i uboški hranio; 
bruštva je omalovažava_o i svaku zabavu za suvišnu 
smatrao, u jebnu riječ: bio je mrkoglegja, sebičan, 
gramzljiv, šmukljav, tvro i bezbušan. U vičer bi, proti 
običaju svojih suplemenjaka, sve bo pozorava prvih 
pjetala sjebio i groše brojio. Cilik novca previše ga 
mamio; srebro i zlato silno mu mililo, a ćemeri 
su blaga neprestano rasli. Ali čovjek umuje, a Bog 
oblučuje. ]eCine večeri, pri zapabu sunca, ne zn::1 se 
kako, omakne mu noga niz stepenice, i on oCie, bez 
glasa i uzbaha, ko za šalu, starome Bogu na račun. 
Sutraban ga ukopaše na brzu ruku, bez gizoe i sjaja. 

Sin njegov, Demir, časa ne počasi, ba se lati 
bogate očevine. Blaga bijaše bosta: puni kovčezi 
novca, robe, oružja i starinskih ukrasa. Demir je 

l 

"} Arbanaški znači: osveta. 

trgovao poput svoga oca Selima. Čitati i pisa ti nije 
znao, ali je umio majstorski računati, lihvariti i varati. 
Rabotao je i petkom i svetkom, škrtario je preko 
izma; ()erao je gragjane i seljane . Bal(šjše je ra bo 
posugjivao, a li jao onome ~užniku, koj t ne bi na 
pravu horu oarove nosio i kamate isplaćivao l Ra bio 
je i škrtario; rabio jQ poput crva ob uranka oo 
crnoga mraka, Cla poveća svoju glav nicu. U ookonim 
časovima , ali to je rijelko bivalo, nargilu bi pušio i 
kavu srkat, a J.<a~ a je bio osobita ćeifu , glabio bi 
svoju kestenj astu brabu i nešto gu ngjao uz tamburu . 
Ipak su ljubi raoo k njemu oolazili: je(lni bi bolazili, 
a orugi bi oolazili. Kupci bi navrvili na njegovu 
šarenu oaščaru, ko rojevi pčela na pelu<l, j na 
jagmu bi mu espap razgrabili. ~iroki ovori i obori, 
imovine na pretek, trgovina iz <lana u ban napre· 
oovala, a on u njima, sam samcat, ko prepukli ubogar, 
ko sovuljaga u gajbi, ko kuorov na pustom ognjištu, 
kuburio i čamio, bez utjehe i raoosti, bez ašika j 
milovanja, bez cjelova i slasti, bez znanca i pobra
tima, bez brugarice i bječice. 

I tvrbica Demir na koncu konca zaželio se 
žene, ko Bubalina nove l<ape. Oženio se, ali se nije 
popravio i opametio. Demir je mijenjao olaku na 
b rabi, ali nije svoju oporu ću b i run javu bušu; o a
pače još je više škrtario i na svakoga kil>isao. 

Služinčao je zlostavljao, mučio i bičevao; ženu 
prezirao, napustio i zaboravio, a (')užnike bez milo
srgja skučio l vukao JXl pravbama za najmanju 
stvarčicu. 

Kaba mu je stara služavka, Ruta, bojavila veselu 
novost, C>a je oo Boga bobio zbravo, muško čebo, 
prvorogjenče, malko se razve~rio, nasmijao i uoo
brovoljio; ali to bijaše časovito, silna iskra preo 
grmljavinom i olujom, jer je iznovice postao pohlepan, 

Capelle ()ržavni tajnik za nJemačku mornaricu 
()ao ostavku. 

13EQUN, 13. ~Lokalanzeigen javlja . da je drža
vni !a jnik za morne ricu Capelle predao molbu za 
otpust. 

Izmišljotine o priHkama u našoj mornartca. 
BEČ, 13. n a prema vije s li Agencije Fournier 

iz Pole . l<Oju su donijele švajcarske novine, dn je 
na austro-ugars kim ra tnim lagja m o b ilo pobunit 
da s u pokretači bili strijeljani, da ie posada ne• 
lw likih lagja bila iskrcana na kraj i drugom za
m ijenjena. i do je uzro l< pobunama rgjava vrst ži
veža, Korrespondenz-Burea u je sa nadležnog mje
s lo ovlašte n izja vili, da je ta vijest p u ka izmišljotina . 
Stezi i l(akJoći živeža na austro ~ ugarsl<im ra tnim 
lag ja ma nema se š to z a bavili. 

ffietež u Rusiji. 
Nen1iri i teški nere~i u Južnoj Rusiji. 

PETROGRAD, 14. t Petrog radska te legrafsl(a 
Agencija ja vl ja : Proturevoluciona rna' propagan
da. lniza živeža, vi še pula prilično zamašna de
zorganizaeija mjesnih vlasti . 'koja ie u zadnje 
vrijeme to više ras lo. s ve JC to . uz roi<, da su se 
pooš trili nem iri i zo mršaji, o lwjima se javlj~ iz 
raznih provincija , p t• glavito iz južne Rusij e. U Car
lwvu zločinačl<i e leme nti, ko ji ma su se pridružile 
šake vojnil~a i bjegu nci, počeli su da na 9 ol<tobra 
pljačl<đti grad. Ce te su s mu kom ugušil c uzbunu 
i rasprš ile oružane čopore, l<oji su na puščanu 
paljbu krepho odvraćali. Na večer dragoni su za
pre mi.li nekolilw lwtara grado Te bero.. u lwjemu bi 
progla še no rntno stanje. Sličn ih. i a~ manje oz
bHjnih nemira javljaJu iz Bendera, Astrahanja i 
drugih g"adova. lJ Taskend u iznova je potpun mir ; 
ratno je stanje u4inuto. 

Priiilce u ruskoj mornar ici. 
STOCKHOLm. 14. Finu ke novi Qc javljaju: fior

na ri su poubijali čdiri ofkira bojne lagje tPetro- , 
pavlovs'k• lwjo se nalaz i u Svecborgu. i odnijeli 
su !w o taoce više oficira. d a s eb i obezbriže ne
'kažnjenosl 

General Dul<onin o s tanju ruske vojske. 
PETROGRAD. 13. Ge neral Dukonin, koji je 

nedavno ime nova n za pog lavicu velii<Og general
nog š taba, izjavio je predstavniku petrogradske te
legrafske agencije, da su glasovi o zama šnom ras
p6danju ruske vojske izva nredno pretjerani, jer 
unatoč svemu ona sputava 140 neprijateljskih di
vizija. Buduć da se primič(J zima. po svoj prilici 
da neprijatillj neće preći na ozbiljnu ofenzivu, hoju 
innče mi bi sa jednakom e le rgijom spriječili. Ima 
nade, da će se u ruskoj vojsci duhovi umirili, jer 
je to nužno, da se podigne njena borbena djelat
nost; talw će ona u proljeću biti spremna za jaku 
defenzivu i ofenzivu. 

Konferencija ententinih vlasti. 
STOCKHOLm. 14. t Riieč• piše. da se u glav

nom s lanu održava važna lwnferencija Entente, na - !SDE L!!U:! L :sa::a::: il2!L!! 

mučalfiv, inoko~an i nepristupačan . Masni ~obici 
bijahu mu i !3og i buša, vječno blaženstvo. Novac 
je i šakom i ka pom i lopato m zgrtao. Sluzi Huseinu 
povjerio je svoga sina Ha jbara. Hus ein je b :o kre
menjak. pošte nJak, · v rli čina ob pete bo glave, čuvar
kuća i ? br_an1 s voga g?spo(')ara. D,.em i ~ je pobv,ijenih 
nogu S Je~lJo na hasur1 u s vome bucanu i novac 
broj io. B ro ji o je po bva , tri i više puta. I sinčić bi 
mu pom"' gao bro jiti pare i binare. Ali oll nekoga 
v~~mena posta o je silno uzrujan, bojažljiv i sum
TIJl_čav . De mir je VJOio pre() svojim himbenim i lijastim 
oč1ma samo Jjubes kare, ha jbuke, kesokrabice i šej· 
ta ne. Ni u snu nije imao mira, jer su ga salijetavale 
čubnovate i gro zne sanje. Maloga Haj()ara po čitave 
bi tjebne prikovao uz espap u bućanu. Netom bi 
prvi mrak pao, on bi sa užeženom uljenkom pre
traživao svaki bu()žak svoga bućana i svoje kule. 
Pomnjivo bi poklopio ogromne sanoul(e, spremnjake, 
lallice i police, a penMere bi i vrata zamanbalio i 
čvrsto ?>vaput !djučem zakrenuo. Ali ipak nije bio 
zabovoljan, jer bi l<roz pukotine ziba i rupicu brave 
zavirivao, uši naćulio i prisluškivao ko ~ivlji mačan. 
Nije mogao naći pravoga pokoja; bio je pun tamne 
slulnje. Bojao se svoje kule, svoje sjene i svake 
krštene buše. 

.- Čuješ li, Huso, kalco nešto cvili i pi§ti? -
reče Demir svome sluzi. 

- A ja! Mani se, gospobaru, ćorava posla. ]a 
ništa ne čujem - obvrati Huso. 

- Ti si gluh ko top i pun mraka pri zoravih 
očiju - prihvati Demir. - Ta čuješ, bolane, ako si 
zorave glave, ba nešto škrguta i s1enje? Ja imabem 
~le slutnje i nešto mora, prije ·ih lcasnije, l)a pukne 
1 oa se surva •... 

- Nema, gospobaru, nikoga l - oC>vrati sluga. 

lwju su došli, osim Kerensl<oga i Tereščenlta, i 
predstavnici drugih ententinih vlasti. 

Ententa ne o()govara na Papinu notu. 
AmSTERDAm. 13, <Daily Telegraph~ javlja 

iz Rima : U vatika nskim krugovima vrlo su razo
čarani ra di toga što se Ententa na odazivlje pa
pi noj noti. te već i ne išcelmju odgovora. To spre
čava Papu da učini daljih lcorako. 

IzvJeštaji turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, l S. Glavni stan, 14. oklobra. 
Fronta na Sinaju: 
Umjerena arlilerijska vatra i patrolslut dje

lalnost. 
Fr onla u Perziji: 
n e prijatel jski lwnjički odred. 'koji. dolazeći 

St1 gruu ice, ' aslojaše da pregje preko rijeke Saba, 
bi n a trag protjeran. 

Fronta u Kavkazu: 
U s redištu oteli smo u uspješnim predslražnit-n 

ol<rša jima predmeta od opreme i materijala. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFl]A, 13. lzvje~taj generalnog štaba: 
12. oktobra. 
m a će d o n s k a fr o n t a: 
na sjeve l'U od Bitolja i na jugu od Dobro

polja na mahove živahnija artilerijska vihorna 
va ira. na zapadu od Vardnrtl uzbijena je vatrom 
neprijateljsl{a sa tnija, koja se otisnula prema na
Sim pozicijamo, i jake neprijateljske izvidničke 

· čete. U okoliei Moglene oboren je hicima fleprijn
tc ljslci aeroplan; oni koji su s~ na njemu vozili 
poginuli su. ' 

Na fronti u Dobrudži: 
Artilerijska djelatnost. 

SOFl}A. 14. Glavni stan. 13. oktobra. 
M a ć e d o n s l< a fr o n t a : 

• Neltolil«< vatrenih vihoTa u oblulm Černe. ne
sto živahnije artilerijska djelatnost u dolini Strume, 
n a jugu od grada Doirana. na ušću Strume pro
tjerali shlo vatrom jake neprijateljske patrole. koJe 
su se otisnute prema našim pozicijama. 

Fronta u Dobrudži: 
. __ Kod Tulcee, na istoku od Galatza orijetka ar
hl~rq~ka. vatra. ]aka neprii_ate~jska izvidnič'ko četa, 
koJa Je. poduprta od ortilen)e. nastojala da se 
približi desnoj obali Dunava na sjeveru od sela 
Samova, bila je vatrom uzbijena. 

SOFIJA. 15. Glavni stan, 14. oktobra. 
Maćedonska fronta: 
nešto živahnija 6rtilerijska vatra i više kratkih 

vatrenih vihora na sjevero zapadu od Bitolja i u 
oblulm Cerne. U dolini Strume patrol~J.ta djelatnost 

Fronta u Dobruži: 
Slaba artileri)ska djelatnost kod Tulcee i istočno 

od Galotza. Neprijateljski izvidnički odredi na il!lto-
ku otl Galatza bjehu uzbijeni. · 

- Ti si silno razbražen. pa misliš, ba te nekakovi 
belzebuzi kra bu i proganjaju. 

- Jok, Huso l mene uho ne v,ara. Ja razabirem 
neko ža lovito zujkanje i tulenje u ovoj gluhoj noći; 
čujem tajinstvene glasiće i fićul(e . . ... Treba jo~ 
jebanput oa pretražimo llućan, spremišta i pobrume. 
Vremena su ozbiljna i opasna; naro?> glabuje i 
umire, a razbojničl<i čopori obilaze oko tugje svojine, 
ko mrša vi l(urjaci iz planine, ko crni vragovi -Bog 
bio s nama! - oko is pos ničke buše. Znaj Huso 
?la se ja ne bojim toliko za vlastitu kožu k~liko z~ 
moga _maloga Haj<:lara. ]a za njega strepi~ i umirem. 
Zakum se, Huso, ()a ćeš mi ga čuvati zbrava f 
čitava. . 

- Dobro sam čuo. Hoću, hoću, gospo~aru f 
Hajoara ću ljubiti i štititi ko svoga sina, ko zjenicu 
!voga oka - naboba Huso. - A sa~a ()ajmo se 
na pos ao, jer vrijeme bježi. Znaj samo, gospollaru, 
oa se aveti l nečastivi ne baju za rep uloviti i 
zaulariti. 

Demir je sa svojim slugom i najskrovitiji kutić 
pretraživao, ali niJe mogao ništa i nikoga opaziti. • . 

On je. po sata, iza uzalu~noga napora i mu· 
čnoga pretraživanja, zaklopio oči i zaspao. Bio je u 
pol usnu; sanjao je o sjajnim i)raguljlma i punim 
vrećama blaga. Vrata te llobro zakračunao, novce 
sal(rio u rupi na ~uvaru iza starinske slike, a telak 
zamotak s oraguliima strpao ispoll ploče u bubokllp 
pobrumima. Visoki zil>ovl i pleteri ogragjlvali su 
kulu, koja fe bila, poput nekakve tvrgjavice, ~dO' 
sazibana i zaš1ićena. I<otilU, čemu, ~a~ ~ -se 
umiljava i pokorava, ukloni ili pokloni 1 l Demira 
je blagi sanak uljuljao i smirio. Dok je on na ~Uleku 
ko zaldan spavao, hrkao i sanjao, ~oJfe, u avllji, 
nešto je šaputalo, zavijalo i klapnulo. AvliJom su se 

/ 
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ZAS1UON1ČKA KUĆA. na 25. kolovoza oko l O sati i 1i2 eprezno šuljala nepri jateljska jurišna satnija u nekoj šumi prema B~Č. 16. Zastupnička je Kuća ok'9ila izvještaj lijevo'mu drugomu bataljunu talijanske pješadijske odbora za- pribjeglice o dogagja jima u pribjeglič- Jill ko v nije broj l 08 i pokušala, ne bi li prodrla u ltom taboru u WagnL Za rasprave govornici su , frontu, zaposjednutu od 7. satnije i jednoga oeljela priznavali nastojan.je ministr-a da poboljša sudbK'Iu , puščonih strojeva. Mnogi ~u Austrijanci govorili onijeh pribjeglice. 
1 talijdnski. a neki nosili talijanske kacige, 'kapute • Zatim je Kuć-a zapodje'k! raspravu o hitnom i lepe. Pošto je austro-ugar~ki napad . odbijen, up·itu njemačkog naci onaka Schiirffa upogled•op- os m \.o je neko l O Austrijanaca u talijanskim linijama, skrbljivanja austrijs"kog tržišta uga.rskem marvom da u tami potraže časnike, te ih poubijaju. l dQista i masti. 

su bodežem ubijeni jedan kapetan i jedan potpo-Ministar general Hofer istakao je nastojanje ručnilc. Preodjeveni su vojnici zarobljeni i smjesta austrijske vlade do. isposluje e. d ugarske vtade jedno postrijeljani po nalogu pukovnijskoga zapovjednipovišenje kontmgen la marve l masti odregjenih za \(a. Pukovnik alpi naGa T esto Fochi umro je od Austriju. Govoro1ci ~u>sc tuž1li na nejednake mjere tako zvane tnesrećeJ., a da se ovo pretumači. odrePUtnog gazdin<;tvol ~u Austriji \Ugarskoj kaogod i na gjena je istraga.J. sprečavan1c U\'O Z ut ac:- k ih 't191 arnih proizvoda u Dotle 10ficiozna talijanska agentura. Premda Austriju . . (Oarelln fJt dr ~4 su•lrtt). je. kako se samo po sebi razumije, u austro-ugar-Ministar-fin<ln ci i a ,,n k lZđO"Jt. zal:conslcu osnovu, skej vojsci strogo zabranjena uporaba neprijBteljkojom se porezni stav.:1k z6 CIJelu sklenicu pjene- ske uniforme u prevBrl'le svrhe, pa se za sve vrit:ey vina od. ;roi:gju p visu je od se pare na 2 kr.. jeme svjetskoga rat6 nije to ni jedanput dogodilo. za cl-jelu sl~en1cu pJent:i.eg ·vina od voća od 20 na ipak su se na temet1u odlučne vijesti ~Agenzie 60 para. 7.11~1m t $ IlO\ u. ko1om se uvodi, porez na Stefanh poveli kod austro-ugarskih četa i zapoproizvagjo.n} ,. " . 1, . ov~ l izm,si ,zn hektolitar vina. vjednišlva u tako toč•o opisanom &dsječku fronte vinskog masla. , ni:l od j6godu. vi no od slade i me- izvidi, ne bi li se možda o•jasnilo tako tajanstveno dovine 32 luune a za hektoliNH na vino od voća ocrt~na smrt talijanskih časnil<a. Oa veliko izne-8 koruna. Dovi r-orez na vi no imao bi donijeti 112 nagjenje došao je od naših zapovjedništYa odgov01, milijuna. što prema dojdkošnjem prihodu. poka- da u spomenutom dijelu fronte uopće nije došlo zuje višal~ od 98 milijunn. od koJega se moraju do sukoba. a naročito da 26. kolovoza u cijelom odbiti namjene Z(!mljamal<ao naknada dosadašnjem opsegu fronte spomenute talijBnske divii:ije nije zemaljslwm porezu na viono. bilo bojeva. Ali budući da se umorstvo talijanskih 
Parlamentarne vijesti. 

Proračunski je odbor u svojoj sjednici od prošastoga petl<a primio proračunski provi:zorij s 29 protiv 7 glasova. Kod glasovanja su se udaljili Talija-ni i Slovenci kao i če5l<i radika\ci Prašek. S1ransky. Prokeš. Udržal i Kadlčak . 
Pregovori izmegju vlade i poljskoga kluba još se nijesu zaključdi meyju koncesijama. što ih vlada obećaje Pnlj act . spominju se megju ostalim· obnova ustavn1h p1ihkll u zemlji, uspostava autonomije u grddovunn Hzvanjskim općinama, izaslanje gaUč\(ih ztiStupnika u različne centralne. podignuće zemlje. naknada ralnih šteta i rjder je spora rodi polj l<ih legiJa, 

Klub Južnih S!"l\.!,ena o9taje u opoziciji. 
l3€C. 16. Južni SI.J.Veni Koro~ec l Laginja imali su dan ~ Sd ministrom 'predsjednikom degovor. u lwjenm su IZJavili. du K~ub južnih Slu,•ena jednako ostaje u opoziciji, jer da se ništa""'ije promijenilo. što bi moglo oprovdati jedn• drugačije stajali;.tc stnmke prema vladi. 

Političke prilike u Njemačkoj. 
lctvlJ ju iz Berlina. U prosugjivanju unutrašnjeg političkog položaja slažu se listovi u glavnome u tome. da dogagjaji. koji su se zadnjih dana odigrali u Reichstagu, spadt~ju megju najtužniJe dogagjaje za ovoga rata. ~vossische Zeitung~ pišt!: Vlouo i Reichstag ne mogu se megjusobno prekoravati. oboje je u odluČI)Om trenutku na jednal<i način zah~jno. Kancelar i Reichstng moraju sadd nastuj.:Ki, da se ijto pnje slože. ili se mordju isto tako brzo rastaviti. - <Lokalonzetger:o pt~e: Nth ugl~d na\·odnoga zaslupslv..l. ni li ug h d vlade nije porastao debatama ove es ~ ni. Doi<J?.aj državnoga kancelara već je iza triJu mJesec., službovanja ozbiljno uzd_rma.~. - tG•t-&n ~n ia• veh: lasno i glasno mora se 1zrect, da pohtlclto ' 'odstvo od strane carevinske upr v •' ni mnio ne odgovaro zahtjevima. što \h moram'J stl\VIti. te bez l<ojih prije svega u tako odsurino d,1ba. kJw gn"f''jemački narod sada prož1vl1 w na n kakev naoin ne može biti. - -tBerlint:r Tagbllltt• veli: Reichstag se Je jučer razišao, •t da nije ni najmanje unapredio velM<Ih pol itickih pitanja. nema nilcakove dvojbe. da će d rz rw ni t l lj lli k carevinskog pomorskog ureda pl. e : !) (~ k otići sa svoga mjesta. ffiožda će nesto kus.,ij,: ohci jošte jedan državni tajnik. ~to je postignuto s takovim ličnim promjenama? Malo ili ništa. jer »ituacija ostaje uprav takova. kakova je i bila. 

Xte~ete talijanskoga zapoviedništva. 
U Beču, 13. lz stana se ratne iitampe jl'lv lj a: tAgenzia Stefani• raznosi ovu vijest: nova se teška po ·reda ratnih zakona i običaja javlja u_ ovo!:' izvještaju 27. talijanskog vrhovnoa Z4povJedmst..a: iOne 26. k lovoza o. g. javilo je zapovjedništvo 65. talijanske divoizije. do je neprijatelj kod nekog noćnog napada upotrebio talijanske odot~. Zborn_~ zapovJedništvo zahtijevalo je. na temeiJu t~ pn)aV~: točne potankos•i. pa se pokazalo, da se Je u noc1 
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povlačile crne visoke sjene: sablasti, nemani, bžinovi, što li! O e. ne; nijesu bili busi, već živi živcati stvorovi, lopovi ob zanata i opasnoga alata. . Pet čao:;;;ka iza onoga hujanja i zavijanja, lopovt su već bo •'žima i samokresima u ruci opkolili i prisilili :, e.. ~ra , ~a im či.st'! i bistro kaže! g bje je svoj n~va c ~.,htamo. Demtr J~ o~ straha 1 trepeta, obao i natmanju svoju tajnu. 

časnika i smalmuće desetorice vejnika u talijanskoj odori nije moglo izmisliti. preostaje samo jedno rješenje. da su la~ijanski vojnici sami počinili spomenuta nedjela. 

Srbija i ltalija. 
Javljaju iz Beča. 13. Prijateljski se OSJecap meg)u Srbijom i halijom očev.idno sve više parnućuju. Ni· Pl;lšićev posjet u Rimu nije u tom ništa promijenio,' već nasuprot još pogoršao prilike. Sad sasvim otvort.no ekrivljuJH"-talijo.nski nacionalistički listovi srpske listove. da donose članke protiv Italije, da upotrebljav<Jju sveku zg€ld~, kalw b~ naškodili tvjer om savezniku». Ova 1e kampanJa talijanskih listova ponukalo srpsko poslaništvo u Rimu. da izda umirujuću izjavu. 

cldea Nazionale~ ne zedovo\juje se ipak ovom izjnvom. te spočltava Srbima, da njihov list cUjedinjenje~. što izlazi u Svicarskoj, nef!liiO kritizuje brzojavnu čestitlcu, koju je poslao ' l<roli(Viktor €manuel. -tldea nazionale• ebard se nad{) Ije još na tladram, cZastavu•i tSrpske novrn-7' -\l~t J~ z.lan: uAmenci, le bez nadzora cenzure-lwia 1t. lril~imu S ·i su ovi donijeli lcrive vij .~ str o taltjnnsl<lm <'peMe jama. tako da su desetu i i••rldna1 ~stu sučansl<u b'lku prik zali k,\aJ. Hustrij~e pobjedE. btina je, da novinski svežn(i kuji puJ.savezničkom~zastavom dolaze u \taliju, ne nose žiga. da su pu•gledani. List pozivlje oblt1sh. da- budno paze n~· -tr trovanu~ propagandis~člcu štampu. •'Ova je nj <. Č znač11jna za toplinu talijansko-srpskoga prijatt.ljstva. 

UGARSKA-HRVATSKA. 
Gra()ski izbori u Zagrebu. 

ZAGREB. 15 oldobra. Danas imamo gradske izbore; bira prvi kotar. Slabo se opaža. da su danas izbori. Kortešacija bilo je veoma slaba. sastanci takogjer nijesu bili onakovi, kako je to znalo biti za prijašnjih izbora. Drži se. da će proć.i \(andidoti l(oalicijini. što ih je koalicija zajedno postnvila sa Starčevićancima. Starčevićanci i koalicija složiše se i ako su se u početku StarčeviĆftnci protivili koaliciji i izborima u opće. nego su htjeli. da ostanu dosadanji P:astupnici. nu koalicija je svakalw htjele, da dogja do izbera i. na pitajuć dalje Starčevićance učinila. je današnje izbore. *«ld su to vidjeli Starčevićanci. nije im drugo preostalo, nego da stupe u l<Ooperaciju sa koalicijom i talita se složiše i zajedno rade. U činovništvu neugodno se je dojmilo što nema megju kandidatima koalicije ma nijednog aktivnog autonomnog činovnika: ima profesora i sveučilišta i srednjih učilišta i zajedničkih činovnika ali nijednog autonomnog. Zato se već danas opazilo. da su binovnici autonomni glasali za stranku prav~. nu malo ih je, pak će se valjda velik dio u opće ustegnuti od glasanja. 
Do l sat pos. p. gla~~walo je: 

za kandidate narodne sloge 317 za kandidate hankovačkoa udruženja 121 

ukupno 348 
\zbori su u l sat pos. p. zaključeni sa potpunom pobjedom kandidata narodne sloge. 

naprasno umro u svojoj vla~noj i preusl<oj ćelijici. Ostali osugjLn iici, na ču<lnovat način, rcmovaše <le bele zDine stare tamnice i obmagliše kojeku()a. 

* * * mnoro je vre mena proteklo o<lka()a su Demira ()o kostiju orob1li. Demir je, par ()ana, poslije one strašne noći, prol:lao sve svoje imanje. počam ob ćitluka pa bo tanke kule, ostavio stat•o boravište i Lopovi mu sve, bo najtanje priba~ačice. ugr?bi~e pošao u brugi gra<l, na poonožju brba, blizu ubavoga jezerca, ooakle je pucao vanreban pogle(). Demir je sprovagjao bane mirno i zabovoljno; nije se više sjećao hajbučke provale. On je ubrzo zaboravio nemili bogagjaj u svojoj bivšoj kuli, ali nije sin pokojnoga Huseina - onoa bečko, a poslije brkato momče - mlabi i glaviti Dostan. Dostan je potajice snovao i kovao osvetu. On je kao bječak vibio, kako su mu pokojnoga oca uapsili na pravbu Boga veli· koga. Njegov je otac bio nevin, potpuno nevin. ali mu nije niko vjerovao, a još manje rgja i ništarija Demir. Ajkuna, Dostanova majka, često je svoga j sina pobjarila na• osvetu. Demir je bio glavni krivac 
1 mrtvome Hajb.aru, onaj silebžii<~: i kav~abži_ia Dem~r, , koga je poko]m Hajbar upravo slJepački služio, bramo i obožavao. Dostan se vrlo bobro sjećao one crne ' noći, ka()a su nepoznati zlikovci, ogarena lica i oružane šake provalili u Demirovu kulu; sjećao se i one zlokobne ure, kaba su mu bušmani pokojnoga oca. ~·o 'tlajgo,.eg~zločinca vezali, izlemati i pol> jakom oružanom pratnjom vol>ill u aps. Sve je njemu bilo jasno. ko sunce na vebrome nebu. 

i pobjegoše_ u tam~ u. no~. b.ez l!a~a 1 gl~s~ .. Cu~ Je 

1 
zora zabijelila, I?enu_r ]e __ CJJeh nocm ~ogag]aJ ~~~nčao. komšiji i vl~sh, ~h nt)e mogao . mkog~~ po m:enu označiti pra~1m knvc~m- . Uzal u o Je k~l>11a st ra~_vao prijetio i uqene ubarw. 1er se za OVI Jane l~r ab(]1vce nije moglo ama baš ništa s~zn.ati. _Demir. e pretrpio golemu škoou i bruku. Raztag]en 1 slomlten, prepu~ tuge i gorčine, vrluoao je čas tame;>, čas ovamo, ko štrk bez glave. Bio je č>uboko po.ttšlen. Nego, par bana iza zločina, velika je sumnJa pala na slugu Huseina. mislilo se. ba je Husein zakrabuljen, pre~voOio razbojničku četu i oplijenio svog~ gospo()ara. Husein se kleo, njegova se žena takog)er ~~ela sa najmilijom i najsvetijem st~;ari na ovom~ svq~tu, ()~ je njezin Husein prav pravca l, kao Ato Je zat:>ta. 1 bio. Baoava l Sve to nije pomoglo ništ~. Po .nalosH više vlasti uapsiše Huse;na· i još nekoliko n,egO\IIh paj()aša, za koje se govorilo i tvrC>ilo, ()a su uč~stvovali zlo<ljelu. Sub ih je osubio na teš~u bo~~votnu tamnicu. Husein je jeC>ne noći, posh1e ovl)e gobine strašnoga tamovanja i straoanja, polui!>io i 

/ Aprovizacija pred javnošću .. 
Izvoz i rekviziciia slanih srgjela. 

Pošte je namjesništva u drugoj polovini septembra stavilo pod zapor sve domaće zalihe slanih srgjela. donijele su novine o ovoj stvari nekoliko vijesti. po kojima se vidi, da javnost iH još nije doznala ili je krivo shvatila načela. prema kojima će se provesti ova najnovi;a rekvizicija; suviše se u pomenutijem vijestima pita : kako je to. da namjesništva upravo u času. kad u interesu zemlje stavlja pod zapor aaše slane srgjele. čozvoljava pojedinim trgovcima i agentima. da iz naše potrebne zemlje izvezu u druge, bolje opskrbljene zemlje čitave vagune srgjela? 
Evo ćemo javnosti odgovoriti na novo pitanje. a ujednĐ ćemo joj objasniti. kako je došlo do rekvizicije slanijeh srgjela i kako će se ova rekvizicije provesti. 
\stina je. da su se s dozvolom namjesništva desila oba slučaja izvoza slanih srgjela (prvi iz zadarslwg. drugi iz brač"kog kotara). o kojima su pisale novine; i to je istina. da su odnosne srgjele pošle iz p')krajine nekako istijeh dana. knd je s namjesništva polazila naredba. da se sr.gjele stave pod zapor; a li ovo na oleo flagrantno protuslovlje ne samo da nije protuslovlje, ma nije ni kakva pogrje:Ska od strane namjesništva. kad se zna, da su odnosne dozvole za izvoz bile izdane prva više mjctseci, a druga mjesec dana prije nego ~to su srgje/e bile stavljene pod zapor, dakle. u doba, kad je namiesništvu bilo zabranjeno da za· branjuje izvoz srgje/a. (Prva je dozvola bila izdaoa još u decembru 1916. druga 14. avgusta ove god., a rekvizicije je bila odregjena 19. septembra ove god.). Poznato je. da je zatvaranje granica za izvoz životnih namirnica bilo prevršilo svaku mjeru. jer nije samo svaka pokrajina nastojala. da svoje proizvode ne pušta u susjednu pol(rajinu. nego se je i kotar zatvarao prema kotaru, čak i općina prema općini. Treba pak znati, da je e. k. ured za pl'ehranu puka u više navrota upozorio, da je ovo zatvaranje granic6 samovlasno. nezakonito, pak da je zemaljsl<im političkim vlastima formalno zabranio zabranjivanje izvoza iz poluajine u druge au· strijsl<e pokrajine. van ako se radi o proizvodima .. lwje je država stavila pod zapor (žit&, ulje i L d.) Ako je ipal< namjesništva izdavalo dozvole za izvoz srgjela. to je radilo zbog kontrole. da se vidi, kolilw robe i odakle odlazi. i da roba ne bi odlozila u inozemstvo; u stvari pak namjesništva nije do časa rekvizicije nikome moglo uskratiti dozvolu za izvoz slanih srgjela u lwju drugu austrijsku pokrajinu; a kad je spremalo rekviziciju. nije moglo opozvati dozvole. koje je već bilo iadalo, jer kako bi naTjesni~tvo moglo ~trankl!_ ošt~~iti u poslu, koji je ona skloptla na temelJU namJesmstvene dozvole? 

l ako su me!jutim naše srgjele odlazile u druge. pa i bolje opskrbljene zemlje, ne volja zaboraviti, da su i .u tijem zemljama zem. političl<e vlasti izdavale dozvole za izvoz. po kojima su k nama dolazili drugi proizvodi. kojih mi nemamo. Oego je namjesništva bez ikakva poticaja izvanha došlo na misao, da bi s obzirom na današnje pri· likr- ipak bilo dobro. da se noše slane srgjele ne puštaju iz pokrajine. jer su one za nas. osobito za neke naše krajeve. vrlo važna hrana; pak je predložilo zem. gospodarskom savjetu. na njegovoj sjednici 16. avgusta ove god., da se od e. k. ureda za prehranu puka zatraži ovlaštenje, da se n~~e slane srgjele stave za nas pod zapor na temelJu § 9 sl. a carske naredbe 24. mM!a 19.17. 1:- d. ~· br. 131. Pošto je zem. gospodarskl savJet pnhvaho ovaj prijedlog. namjesništva je brzojavnim otpisom 2. septembra ove god. br. 39496-lX.a zatražilo odnosne ovlaštenje, a e. k. ured za prehranu puka udijelio je to ovlaštenje brzojavnim otpisom 8. septembra ove god. br. 71254 uz uvjet, tla na stvar pristane i vojničko zapovjedništvo, koje sudjeluje u ratnoj ribarskoj a4ciji; pak s1.1 srgjele bile stavljene pod zaper otpisom 19. sept. ove god. br. 4662~-IX.a po~o je na to pristao i N. P- gosp. za· povijedajući general u Sarajevu brzojavnim otpi· som 15. sept. ove god. Qu Op. n. 3427 4. Pa sad nakon što je bila praglašena rekvizicija. n_amjesništvo odbija svaku molbu za dozvolu tzvoza slanijeA srgjela. došla ta molba s ma koje strane. 
Učinak je rekvizicije. da proizvo~ioci,_ trgove~ ili drugi vlasnici ne smiju slane . s~gJele 1zdf!-vah trošiocima nego po nalogu vlasti th s osobttom dozvolom vlasti. 
Rekvizicije je u smislu § 6 gore pomenute carske naredba bila povjerena kotarskim političkim vlastima, a glede upotrebe rekvillirane robe 

bilo je odregjeno, što slii«:di :_ . .. . . •. tOpskrbni odbori poJedmlh <?pema lh opcmskih odlomal~a valja da odmah Jave nadleznom kot. poglavarstvu, koje bi količine slanih s:gjela bili spravni nabaviti za opskrbu puka. a UJedno 

- majko! Osvanuo je ban osvete - reče mlabi Dostan svojoj starici majci. . . . . - Sinko oca su ti bez ikakve krivnJe zatočth i upropastili ! ..:._ oovrati Do?tanova majk~· - D_o~ao je čas osvete; osveti ga, smko ! N t; bubt ~traš1_v1ca, već potomče ponosne krvi, slavna tmena ! kolJena. - majko! Osveta je _t~š~a. _grb na t . grozna i ali ja moram Demira smlavth, )er )e on kr•':' našOJ nevolji patnji i neimaštini. Majko! l<unem t1 se na grob' ~oga pokojnoga oca, a tv.oga bruga, b~ ću se onako ponašati, kako to bolikuJe mlabom~ JUnaku, a ne ubojici. Ibem, majko; sjena me p~!<oJnoga oca zove .... Njegove prepaćene muk.e vaplJ_U ?svetu_.-.· . - Sinko moj, majka te tvoJa moh 1 ~akh~Je, o a što prije osveti~ .bab~jk<l; sv~ ga .... Ja. vJeru~~~ tvojoj tvrboj obluci 1 prtsezl. Smko l Traži, nag]l 1 bubi sretan u svome naumu · . · . . . . Dostan je čekao zgoC>no vriJeme 1 m)esto, ba osveti svoga oca. On j~ . D~mira ()o.bro P?znavao, a poznavao ga je po obhčt!J 1 crve!'Ol kvrz1 na nosu. Dostan je znao, Oa Demtr boravi u gr_a()u, na. po· onožju brba, ba posje()uj~ bijeli bvorac 1 .oa. u n)~mu sprovagja ubobne, bezbrižne bane: D~m1r re. za1sta, lijepo i lago()no žfvio, ()aleko oo VJ~e ~ buke,_~aleko o() provala razbojnika, obješenjaka 1 _bekrlJ.a. n~ prošasta vremena, kaba su mu lupeži oplJačkah kulu potpuno je zaboravio. . . . ' Demir je na()asve ljubio oobre puš~e 1 v1lovtie konje. Jahao bi po cijele satove bugačklm or.umo· vima i prostranim zaravnjacima. Nije zapravo Jahao 

i da prijave. koji posjednici u okružju odbora imaja slanih srgjela i kolika je ukupna zaliha. Ovo popisivanje zaliha valja da po nalogu poglavarstvu odmah obave i pojedine eružničke postaje. nato kot. poglavarstva,' računajući s raspoloživim zalihama u kotaru i s brojem pučanstva pojedinih općina. odnosno odlomaka, odregjuju. lcolilw će se slanih srgjela pt'odati kome opskrbnom odboru. Nema maksimalnih cijena; namjesnišl\·o nije smBtralo shodnim, do. ih odredi, cijeneći, da je bolje. da se pitanje cijena uredi u smislu §§ 7. i 8. gore pomenute carske naredbe. prema kejima, ako se stranice ne nagode. cijenu odregjuje sudska vlast u vanparbenom postupku. ravnajući se pri tome prema t. zv. cijenama za ravnanje. 
Buda li u pojedinim kotarima više ,tanih srgjela, no što ih treba za opskrbu pučanstva. poglavarstvo će suvišak odmah prijaviti namjesni· štvu, a namjesništva će olllrediti glede podjele odnosnih zaliha megju druge kotare. koji nemaju dovoljno srgjela. . 
Prema tome nijesu tačne novinske vijesti, ' lcao da bi namjesništva bilo zabranilo izvoz srgjela iz kotora u kotor; nego je namjesništvo dozvolilo svakom kotaru, da najprije opsl<rbi sebe. Dije se doista moglo odrediti. da se sve zalihe slanijeh srgjela jednomjerno podijele po čitavoj pokrajini; to ne bi bilo ni pametno. ni pravedn9, \(ad se zna. da se slane srgjele najviše i najradije troše u kotarima, u kojima se proizvode. biva na otocima i po primorju. gdje su dvije slane srgjele su malo hljeba čosta večera, a gdje se hljeb. varivo i sočivo teže nalaze i skuplje plaćaju nego po zagorju. 

DRLMJ\TINSKE VIJESTI 
Previšnja o()likovanja. 

Njegovo se e. i k. Apostolsko Veličanstvo pre· višnjim rješenjem ob 23 septembra o. g. premilostivo u<lostojilo ubijeHti: 
Ratni križ ll. razreda za civilne zasluge: namjesništvenom savjetniku franu Simonelli, upra· vitelju kotarskog poglavarstva u Za? ru, namjesni· štvenom tajniku franu Paneku, upravitelju kotarskog poglavarstva u Supetru, namjesništvenom tajniku or. Enriku Mavru u Kotoru. 
Ratni križ If l. razreda za ci vi/n~ zasluge: l<otars~im komesarima: Ernestu Stipanoviću u Zabru, AnOriji Ferri u Spljetu, Ivanu Borti u !<ninu; na· mjesništvenim koncepistima Vicku Vlatkoviću u I· motskome, Ogu Storichu u Šibeniku, Tomi Caloger8. u Korčuli; namjesniMvenim konceptnim vježbenicima friurihu viheru u Dubrovniku, kotarskom liječniku br. Josipu Šujiću u metkoviću i umirovljenom računarskom savjetniku u Kotoru Ivanu ]erkoviću. Ratni križ za civilne zasluge /V. razreda: l<ancelarijskim oficiantima: višim oficiantima Anbriji Zlatoviću u Šibeniku i Grguru Vučetiću u Hvaru, oficiantima: Mihu Klaiću u Dubrovniku, Damjanu Tripičiću u Kotoru, Gasparu Bolkoviću u Makar· skoj, Ruoolfu Po/zeru u Ketoru, Antunu Vodan~· viću u Korčuli, Ivanu Koprivici u Duhrovniku, GaJU Berničeviću u !<otoru, Jakovu Lušinu u Imotskome, kali.Celarijskoj oficiantkinii Mariji Brada~ u Spljetu, kancelarijskim ~omoćnicima: )akovu A!fireviću u Hercegnovome. Matiji De/asu u l<ninu, Ivanu Grubišiću u Šibeniku, milanu ]urasu u Šibeniku, ure· bovnim poslužnicima na lrotarskim poglavarstvima Nikoli Skaliću u Šibeniku, Ivanu ]uretiću u Makarskoj, Nikoli Vučkoviću u !<otoru, Tomi Stolfi u Kotoru. 

* * * Beč J5. »Wiener Zeitungc javlja, ba je Cesar ubijelio namjesništvenolll savjetnil<u Antunu Rocco, prigo(lom kaoa je na svoju molbu postavljen u trajno itanje mira Reb željezne l<rune trećeg razreba. 
Premještaj i. 

namjesnik balmatinski premjestio je namjesništvene koncepiste ora. Rubolfa Valenti na kot. ~oglavarstvo u Imotskome, Huga Storicha na kot. poglavarstvo u Kninu, Ivana S karića na namjesništva, a konceptne vježbenike Rikar<la Baroni i Ora. ]oa· kina Boglicha na kotarske poglavarstvo u Za<lru. 
Šećer za malo vino. 

Ob 70 vagona šećera ooregjenih za Dalmaciju za pravljenje malog vina za ()omaću porabu, stiglo je bosa() na Rijeku 58 vagona. Oo ovih je već oo· premljeno u Dalmaciju 27 vagona i 1/ 2, a 23 vagona već se krcaju, te će biti kroz par bana amo oopre· mijeni. Ostalih 7 vagona i 1/2 biti će ()opremljeno netom stignu oonosne isprave. Preostalih 12 va~on.a a tako isto 19 vagona, ooregjenih za popravlJanJe masta i ojačanje vina, očekuju se o~ ()ana na ban. NeumornQm nastojanju preuzv. gosp. Namj~s~ika uspjelo je oa se, unatoč zatvoru prometa na želJez-

već je letio poput žC'Jrala. NjellOV gjogat, pravi ~.oni· krilaš, bio je vatren, pitom i poslušan. Sluga, ]lJep~ narešen i ob"ružan, na priličan obmak slijeoio bt svoga gospooara Demira. Dostan je za sve .-ovo znao i čekao samo prigoou, ba se uoči sa Demuom i Oa Ila sa crnom zemljom sastavi. l uočili se. Pet, šest kilometara hoba van grabs;kih be()ema, Dosta~ je zakrčio put Demiru, nešto mu u brk otkres.ao t s jeonim hicem iz kub\lre obo1·io ga sa seC>Ia. GJogat sav usplahiren ubari u ()ivlji kas put br<la, sl~ga jel>va jeovice buhat u grab, a Dostan popostabe JOŠ malo časaka ko() mrtvoga trupla i utisne Demiru ~ svileni 'POias komabić papira. Sluga je smjesta pr•· javio slučaj vlastima, koje su veoma oprezno pre()uzele mjere, oa pronagju kriyca, ali sve bijaše utaman. Sluga je glasno i jasno opisao i zločin i krvnika; ali, na koncu konea, nekako zapeo i nehote sebe izložio teške>j sumnji, kušnji i nevolji. Ončas ga uapsiše i s njim u buharu. 
Nego, Bog i sreća htjeOe, oa, malo kasn~Je, nagjoše kob mrtvoga Demira, u pojasu, lista~ pap1ra s ovijem riječima: cO()mazba je gotova; moJ Je po· kojni babajko osvećen. Ne tražite me, Jer me nećt!e tako lako naći. Avaj onome stvoru, koji bi se usullto mene tražiti, izoati ili uapsiti J Ja _sam smire~, po.t· puno smiren, jer sam savjesno 1 oovažno 1zvcl!0 

sinovsku oužnost. Prezirem iz oubine buše ~oJe, saoa i vazoa, sve tvroice, jogunice, krvopije l zu· 
lumčare! - Dostane. ti" Milan P. Krs '-· 
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' nicam, sav ovaj šećer boveze bo Rijeke, te se saba . Draczynetz, Hliboka, .Kostestic, Mamajestie i Unter 
šti se mo~e brie •veze u Dalmaciju. Wikow. 

2) Ukupni listovni saobraćaj poštanski u reb: 
Ober Wikow. 

Za pok. ~.rom Krekom. 
Zastupnici carev. vijeća , nastanjeni u Zabru, 3) Listovni i novčani saobraćaj poštanski ure ~i : 

poslali su u Be~ prćbs j ebniku Jugoslavenskog kluba Michalcze i Rostoki. 
b. r .K orašcu ovai telegram: ' * * * 

~Ne mogavši učestvovati sjebnici, koju je klub · 
posvetio miloj uspomeni svoga obličnoga člana b.r . U Istočnoj su Galiciji preuzeli: 
Kreka, izražujemo naše saučešće u općoj narobnoj l l) Listovni saobraćaj poštanski urebi: Biala b. 
žalosti nab nenabnim gubitkom miloga i veleci jenjenog l Crort~ow, Ru~zanow, Byblo, ~.atyjo wc~, Ossowce, 
kolege, neumornog borca za prava i naprebak ju~nih , Rzepmce, Sloboba Rungorska 1 Zarubzte. . 
Slavena. Slava mu! » - Baljak, Bi ankin~ Ivčević, l 2) Saobraćaj vrije()nosnih pisama poštanski 
Perić, P roban . : ure(); Berezow Wyzny. 
o p r avu na voj ničku pripomoć 0 0 om l ·~ Novčani saobraćaj poštanski u reb i: Delatyn, P n v )ablomca b. Tatarow, Komarowka, Maryampol b. 

. zakonu gol)ine 1911. . . Halicz, Monasterzyska, Olijowa, Korolowka, Oslawy, 
. Nov! m zak~~om o ~pskrbnom ~rmesu. ~vo] n. Biale, Potok Zloty i Stecowa. 

prtpomoćtma), b1h su premačen l ra~m. propJst za: 4) Listovni i novčani saobraćaj poštanski urebi 
kona go b .. . l9l2, 0 čemu smo već pl salt u br. 74 1 Slobobka L esna i l a tacz. Potonji i paketni saobraćaj. 75 ovog lista. 

Pravo na vojničku pripomoć je bilo ! nalno Opet otvorena škola. 
prošireno, ali ne toliko ba bi saba -ti najimućniji~. 
mogli imati takovo pravo kako mnogi misle, i kako 
su neke naše novine nebavno tvrG>ile. 

Ovakovo se shvaćanje očito subJra sa temelj
nim načelom o pravu na vojn. pripomoć, izraže· 
nim u §. 2 pomenutog zakona, koji, osim ostaloga 
kaže, ba imaju pravo, na vojn. pripomoć, sve one 
osobe, čije JC uzbržavanjc ugroženo tim, što je po· 
zvani kov prihob ob raC>nje sasvim prestao, ili se to· 
liko smanjio, oa nije više bovoljan za uzbržavanje 
obvisnih osoba, a isto se tako suoara i sa propi· 
som sai:!>ržanim u istom §, po komu pravo prestaje, 
ako pozvanika ili osobu, koja pita vajn. pripomoć 
()opane naknabno takav imetak, iz čijeg se prihoba 
može potpuno namirivati uzbržavanje te osobe, ili 
sličan bohobak ob jebnog rentnog prava. 

Pregle~avanje spisa koi> kotarskog pripo-
moćnog povjerenstva u Za~ru. 

Bul:luć ba po novom zakonu o opskrbnom pri· 
nosu (voj n. pripomoći) go b. t 917, stranke koje hoće 
ba ulože utok proti ka\{voj obluci kot. pripom. po · 
vjerenstva, imaju pravo ba pregleoaju obnosne spise, 
bilo je obregjeno, ba se stranke mollu pri javiti u 
tu svrhu u urebu kot. pripom. povjerenstva o~ 11. 
C>o 12. sati svakoa bana, a subotom !<roz sve ure
bovne satove. 

što se pak tiče stranalca i<oje bolaze h po· 
spješuju rješenje svojih molba ili prigovora, istak · 
nuti .nam je ba se kabgoo rješenje zateže ili za to 
~to stranke ne naznačuju točno i potpuno sve pt· 
trebite pobatke, ili su potrebit i izvi() i pu te m raznih 
uree> a. 

Stranl<ama je ipak prosto ()~ subotom C>ogju 
u ure() eba boznabu §to je sa njihovim molbama, u 
koju se svrhu imaju obratiti političkom konceptnom 
činovniku, koji upravlja ureoom, a ne kancelarijskom 
osoblju. 

naravno ba se stranke moraju lično prikazatL 
ili opunomoćiti rebovito brugu osobu. 

S obzirom pak na to ba stranke, osooit(o} one 
iz oalj ih mjesta, gube bosta vremena ako bogju u 
Zabar jebino z!!. ovake posle, preporuča se stran
kama, koje o() više vremena nijesu ()obiJe nikakva 
rješenja, ba se prijave svom župskom ili parohijskot:n 
urebu, a ovi će po već oobivenim uputama, zabi
lježiti potrebite pobatke u posebni popis, koji će 
periobično slati kot. prip. povjerenstvu na balje 
urebovanje. . . 

Kot. prip. povjerenstvo će te popise pov~_atlt! 
župskom ili parohijskom ureou sa kratkom obavl)estl 
G svakom slučalu e 1ba ebznane botične stranke. 

Na ovaj način stranke neće bangubiti ni uzalui:> 
tro~iti. 

Sabiranje rublja. 
Općina zahrska izbala je ovaj proglas: 

Pišu nam iz Mravinaca kob Splita 5. listopaba' 
na velil<u žalost i našu štetu ovo ubavo mjesto 

na bomaku graba Splita merabe 2 pune gobine 
bana ostati bez škole, jer se nije mogla naći pri· 
klabna bvorana . .Kao Rapokon uz revno nastojanje 
našeg novog župnika Don M. Dražina, uz živo i 
požrtvovno zauzimanje zaslužnog gosp. kot. Nabzor· 
nika M. Balića one 1. tek. na opću rabost svih 

l seljana, a osobito ojece bi nanovo u ukusno ure· 

1 
gienoj bvorani našeg mješćanina J. Tente otvorena. 
Gosp. na~em župnik11 i gosp. kot. Nabzorniku vječita 
harnost. mravinčani . 

Za trgovce. 
Trgovačk• i obrtnička komora zabarska upo·. 

zaruje sve one koji imaju još u zalihi razne lanene 
rob6! ili konca ba su bužni bezobvlačno prijaviti 
zalihu i ponubiti je bruštvu • Leinenzentrale·Aktien · 

l 
~esellschaft, Wien l Tuchlauben 13, služeći se oso· 
bitim formularima, koje će im komora oobaviti. 

Komora upozoruje i one tvrtke, koje bi u srni· 
slu Min. narebbe ob 20. augusta 1917. br. 355. L D. z. imale prikazati molbe za nabavu remena ob 
lwže, ba mogu obnosne tiskanice pribignuti u urebu 
komore. 

l 
funerali. 

Luneb\, con viva partecipazione ()ella cittabi· 
uanza, ebbero luogo i funerali bella compianta con· 
sorte ~eU' i. r. notaio sig. Giovanni Rolli, Aurelia, 
nata Czerwenka, ottima signora, meritamente apprez. 
zata per i lette virtu coniugali e materne. ll figlio 
maggiore bella ?>efunta, accorso bal fronte nella 
speranza bi poter abbracciare ancora una volta la 
mabre bilettissima, giunse a casa un momenta ?>apo 
che n' era uscita la bara materna. All' egregie signor 
Rolli, ai figli e() agli altri congiunti le nostre con· 
~oglianze piu sentite. 

Oirektivne cijene: 
C. k. centralna komisija za ispitivanje cijena 

zaključkom 3. listopaba 1917. izbala je slijebeče bi
rektivne cijene: 

t). za kiseli kupus bomaćeg proizvo~a za 100 
kg 148.25 K 

2) za kiseli kupus inozemskog proizvoba za 
100 kg 12~.60 K. 

Cijene se razumijevaju za proizvooitelja ujebno 
sa bostavom bo željezničkog lfoloovora a isklju~iv 
pakovanje. 

Nove knjige. 
Primili 5mO sa zahvalnošću: t Vincencij P a· 

l u n k o tit. Robiopol. Biskup. - O P o s t a n k u 
S v i j e t a p o V j er i u z Z n a n o s t. - Split, 
Leonova tiskara, 1917. - Cijena 4 krune. 

Gragjani! - e. k. ministarstvo rata (ure() za l 
rat n u sin· b) preurebilo je za cijelu monarhiju u bane 
16, 17 i 20 oktobra o. g. sabiranje rublja i sličnih 
prebmeta, za opskrbu naših hrabdh vojnika. 

Pobožni i učeni biskup v. Palunko, koji je već 
toliko zgobnih knjiga objelobanio, posvetio je učećoj 
mlabeži naših srebnjih škola krasnu raspravu: -cO 
postanku svijeta po vjeri uz znanost~. Pisac oštro· 
umno razlaže i · bokazuje, ba znanost u koliko je 
ozbiljna, ništa vjerMie protuslovi, nego se bivno sa 
svetim pismom skla~a . .Knjigu najtoplije prepo1·učamo 
svakomu, a osobito mlabeži. 

Ovih će bana i učenici mj esnih srebnjih zavoba 
pohobiti izjutra sve stanove oa sab!raju ru?lja. ! 
tkanine svake vrsti, bez razlike ba h su nove 1h 
upotrebljavane, ili otpabaka tih preC>meta. . 

Gragjani! Prinosite baki e obilato i ovom b1elu 
milosrgja i roboljublja a pripravite gorinaznačene 
vrste u bobro pakova nim omotima l 

Zabar, Đne 13 listopaba 1917. 
Za mjesni obbor Prebsjebnik Sksrić. 

Vjenčan}e. 
Plemenita, milokrvna ~ospogjica ]elena p~jmi 

pl. Delupis u Visu vjenčala se s gosp. MavrlCIJOffi 
vitezom Beckerom e. i k. poručnikom linijskog broba. 

• • • 
Dra~estna gjica. Silvija Dulibić, jebinica Dr. A. 

Dullbića, vjenčala se je za g . .Karla Schlechter, re· 
servnog zastavnika ratne mornarice, prije rata po()~ 
kapetana na Lloybu. 

Čestitamo najsrbačnije obličnim mlabencim 
njihovoj robbini. 

Raccolta ~i biancherla. 
ll Comune ()i Zara ha biramato il 5eguente 

appello: 
· Cittabini! - L' i. e r. ministere bella g~erra 

(uHicio bi provvooimento bi guerra) ha _bisposto chi 
nei giorni 16, 17 e 20 o tobre a. e. s1a fatta C>o
vunque la raccolta bi ll1ancheria e simili lleneri, 
per provveberne i nostri eroici solC>ati. . , 

la mattlna bi tali giorni si recheranno percto 
gli scolari Oei locali istituti mebi in tutte le case, 
a l accogliere biancheria e tess u ti ()'ogni specie, 
nuovi o usati, o ritagli bi questi ieneri. 

Citta()ini l Approntate abunque i suMetti og· 
getti, bene lmpaccati, e contribuite generosamente 
anche a questa opera bi carita e patriottismo! 

Zara, li 13 ottobre 1917. 
Per il comitato locale il presibente Skarić. 

Za lovce. 
Uprava je vojske oblučila, ba u tvornicama 

municije obustavi proizvogjenje lovačkih fišeka. Pra· 
vljenje i raspačavanje naboja cen gros• prebuzet ee 
jebno ~ioničko bruAtvo, koje je zastupane po carskom 
savjetniku Thomas u Beču l. Pet4mplatz br. 4. 

Poštanski ureoi u Bukovini i istočnoj Oaliclji. 
U Bukovini su preuzeli: 
l) Obični listovni saobraćaj po§tan5ki ureb i: 

Obrazovni tečajevi bruštva hrvatskih gospogja 
za ~jevojke u Zabru. 

Prebavanja će započeti 5. stubenoga i trajat 
1 će b0 22. ožujka. - Pobijaljena su u tri kola. 

I. kolo: G.gja Bulić - e pučkoj umjetnosti, 2 
sata. Prof. 1. Juras - fz hrvatske povijesti 5 sati. 
v. l<isić - Kranjčević t sat. Maestro Dobranić -
Elementi glazbene estetike 4 sata. Dr. M. Perković 
- o oomaćem uzgoju 4 sata. Dr. M. Stojković -
Kulturne slike iz hrvat. književnosti 5 sati. 

II. kOlo : ~rof. Batistić - Iz ruske književnosti 
4 sata. Dr. R. Bujas - Neki problemi iz filozofije 
4 sata. Dr. ~oga - Iz nacijonalne ekonomije 4 
sata. V . .Kisić - Razvitak naroC>ne misli u Dalma· 
ciji 3 sata. 

III. kolo: 'Dr. B. Peričić - Razvitak mebicine 
u 19. vijeku 4 sata. Dr. M. Perković - Iz novije 
hrvatske književnosti J sata. Prof. S. Ratković -
Probrana prebavanja iz priroi')opisa 4 sata. Prof. 
I Dizbar - Iz opće geografije 4 sata. 
· Prebavat će se tri puta na nebjelju: ponebjel-

kom, srijebom i petk?m, o~. 7 i 1/z. bo. 8 i 1
/2 uveče~ 

u bvorani hrvatske gimnaZIJe. UptsJvanJe u HrvatskOJ 
.Knji~arnlci u Zabru, ob 20 oktobra bo 3 novembra. 
u subotu 3 novembra zajebnič~i ~o,govor prebavača 
prebavačlca. 

Potres. 
Pišu nam iz Dubrovnika, 9. o. m. 
Sinoć u 9 sati i 1/2 osjetio se bosta jaki valoviti 

potres, a malo časa zati~ i ()rugi k~ii . . nije bi~ 
ništa manji ob prvog~ pak }e, usprkos kiŠI 1 užasnoJ 
iilo~ni, strah istjerao ()osta gragjana na ulice. 

•Naši junad~. 
e. 1 kr. ratni arhiv u Beču kani izbati veliku 

!<njigu pob naslo~om • n ~-~ i j u n a e i~. u -~o joj bi 
se imale otisnuti 1 fot?graftJ.e sve pre~ nep~!Jatel}em 
pale mom~abi i časmka za}ebno s btograft)om po· 
ginulih. 

<Dinastička stranka•. 
Primili smo novi list što ga izdoje stranka 

istog imena u Beču. List taj . izlazi sva~e subote. 
a uregjuje g& Blogorod Vuszo-ffiakaronm. 

Telegrami Urednišh»a. 
lt!legraphen-Korrespoullenz-Bureau. 

Članovi regentsKog vijeca u Kra= 
ljevini PoljsKoj~ Previšnje ručno 

pismo~ 
• BEČ. H). Cesar Karlo upravio je dana 14 o. 

m. generalnom guverneru u Lublinu, generalu mo
jaru grofu Szeptyckome ovo previšnje ručno pismo: 

Dragi grofe Szeptycld! 
u sporozumu s mojim svijetlim saveznikom, 

njemačkim Corem, o prema članku L povelje dana 
J 2 septembro 1917 o državnoj vlasti u Kraljevini 
Poljskoj, postavljam u njihovu čast kao članove 
regentskog vijećo u Kroljevini Poljslwj nadbiskupa 
i mitropolitu varštwskog Aleksandra von Kokov
skoga, gradskog predsjednika vtlršavskog kneza 
Edislavo Lubomirskoga i velikog posjednika ]osipa 
von Ostrovskogo, te Vam nalažem da ovaj čin iz
vršite zajednički sa carsl<i m njemačkim general · 
nim guvernerom u Varšavi. Karlo. 

IzvJeštaj austrijsko-ugarskog glavnog stana. 
BEČ, 16. Službeno se javlja: 
15. oktobro l 017. 
Istočno i arbanaško bojište: 
Sa naše strane nema sc šta joviti. 
Talije.nsko bojište : 
na visoravni Bainšica - Sveti Duh talijanski 

zagoni propodoše. na brdu S. Gabrijelu osujećene 
su u boju ručnim granatama pripremne radnje ne-
prijateljskih odjeljaka. -

Poglavica generalnog 'Štaba. 

IzvještaJ njemačkog gl.avnog stana. 
BERLIN. 16. lz velikog se glavnog stana služ

beno javlja 16. o. m.: 
Zapadno bojišt6: 
Borbena djctlatnost u Flandriji sličila je onoj 

pregjašnjeg dana. OveGih pješadijshlh bojeva nije 
bilo. Sjevero istočno od Soissonsa živahan ar
tilerijski boj. na zapadu Gd Craonne propadoše 
dva francuska napada na opkope što su Nijemci 
tu skoro stekli na sjeveru od Vouclercskog mlina. 
Sjeverno od Verduna živahnija djelatnost vatrom. 

Istočno bojište : 
Čete koje se bore na Oeselu pod zapovje

dništvom generalo pješadije von Kathena., jučer 
su sasvim zaprcmil~ glavni dio otoka. Na poluo· 
toku Svorbe, koji se pruža prema jugu, ruske čete 
koje su tamo odsječene, još su se uporno odupi
rale. Vatra so naših lagja ušutkala je teške obalne 
baterije. Neprijatelj bio je tako oštro potiskivan 
prema istočnoj obali, da su samo neki dijelovi 
uspjeli da se spase preko · nasipa koji vodi na 
moon. u bojevimo na ~risarskom mostobronu, no 
istočnom rubu Oesela, naše su pomorske snage 
djelovale uspješno vatrom sa sjevera. Dosad se 
izbrojila preko 2400 zarobljenikil. 30 topova. 21 
mitTaljeza i nekoliko l~tjelica. • 

U Riškom zalivu zapremiti smo otoke Runoe 
i Abre. na ~opnenoj fronti na istoku nije bilo važ
nih dogogjajo. 

ffiaćedonska fronta : 
U ravnici Strume Bugari su prepustili Engle

zima nekoliko mjesta. 
Poglavica generalnog štaba, 

Sinoćnji izvještaj njemačkog velikog 
glavnog stana. 

B€RUN, 16, na večer. U Flondriji jaka arti
lerijska djelatnost, dosad bez pješadijshih bojeva. 

No poluotoku Svorbeu napredovalo se dalje. 
Iznijelo se drugih 11 OO zarobljenika. Uostalom na 
istoku ništa važno. 

Sukob njemačkih s ruskim ratnim lagjama 
po~ Oeselom. 

PETROGRAD. 16. Admiralski štab javlja: Dana 
14 oktobro u 4 sata popodne njemačke velike 
bojne lagje stale su pucati u naš zalijelni odje
ljak koji se sastojao od četiri torpedače i dvije 
topnjače i krstario u prodoru Soelea. naša tor
pedača· tGrom) bi teško oštećena. Odmah zatim 
12 njemačkih torpedača novoga tipa, u pratnji 
drugijeh. prodrle su u Soelesl{i prodor. naš odje
ljak prihvati boj. Torpedača -curom• i torpedača 
tNeord• potonuše. naša oklopljena topnjača tHra
bri) potopila je naprijateljsku t'.lrpedaču. ffialo 
stade i nove torpedoče pritekoše u pomoć te ne
prijoteljske logje krenuše natrag. Naši gubici na 
drugim logjoma su neznotni. Po kazivanju svje
slaka, dvije su neprijateljsl(e torped8če potonule. 
druge dvije su ozbiljno oštećane. 

Na otoku Oeselu neprijotelj se učvršćuje ne
prestano. nepovoljne vijesti dolaze o stonju noših 
baterija kod Zerela. lwje zatvaraju ulaz u Riški 
zaliv. 

nliemci torpebovali talijanski parobrob 
'_. cBarb. 
ATinA. 16. (Reuter). Nijemci su torpedovoli 

talijanski parobrod ~Bari~ na kojemu su se vozili 
grčki konzuli iz Turske. 50 se spašenih osoba 
iskrcala u Krf. 120 u Italiju. Boje se, da su gTČki 
činovnici zaglavili. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 16. Generalni štab, l~ oktobra; 
M a ć e d o n s lc o fr o n t a : 
Živahna artilerijska vatra u odsječku je~er6. 

u oblu ku Cerne i na Dobropolju; u dolini Stru
me živahna pješadijsko djelatnost. 

Fronta u Dobrudži: 
Kod Tulcee živahna topovska paljba. ]aki ne

prijateljsld izvidniiki odjeljaJc, koji je pokušavoo 
da se u više čomaco primokne desnoj obali Du
navo na sjeveru od sela BarkeŠft, bi protjeran 
vatrom. · 

No zopadu od Doiranskog jezero živahno 
letjelička djelatnost. 

T elegrammi della Reda~ione. 
Telegraphen- Korresp~ni)t!nz· Bureau. 

Bollettlno ~ello .stato maggiore generale 
austro·ungarico. 

VlENNA. 16. Si eomunica ufficialmente: 
16. otto bre 1917. 
Teatro della guerra orientale e Al-

lila nese: 
Da p6rle nostro nulla da segnalare. 
Teatro della guerra italiano: 
Puntc it8liane su ll' altipiano di BaiRaizza .. 

Spirito Santo fallirono. Gli apprestamenti di rl
parti nemici sul Monte Son Gabriele furono man
dati a vuoto in una lotta con gronate a mano. 

ll capo dello stato maggiore generAle. 

Bollettino Oel granl>e q11artlere generale 
germanico. 

BERUNO. 16. ll Wolff-13ureau comuniaa: 
Grande quartiere generole, 16 ottobre 1017. 
Teatro deHa guerra occidentale: 
l' attivita delle artiglierie neUe Fiandre fu 

eguale a quella del giorno precedente. ffiagglori 
combattimenti di fanteria non vi furono. A nord
est di Soissons lotta d' artiglierie piti vivace. Ad 
ovest dl Craonne fallirone due attacchi frances!. 
sferrati contro i fossati recentemente guadagnati 
dai Germanici a nord del molino di Vauclerc. Di 
piu vi furono mĐlteplici fozioni di Ticognizione a 
noi favorevoli. ! nord di Verdun azione di fuoco 
piu vivace. 

Teatro dellft gu~rra orientole. 
Le truppe combattenti su ll' isola di Oesel. al 

comando del genorale di fanteria von Kathen, eo
trarono ieri in pieno possesso dello parte princi
pale dell' isola. Su Ila penisola di Sworbe, che si 
protendc verso sud, le truppe russe tagliate fuori 
opposero oncora ostinata resistenzo. Batterie da 
costa pesanti vennero ridotte al silenzio dal fuoco 
delle nostre navi. ll nemico venne cos\ vigorosa
mente lOpinto contre la costa orientole, che soltanto 
alcune parti di esso poterono salvarsi attraverao .r 
la digo che conduce a moon. 

Nei combattimenti suHa testa di pante di Or
rissar, sullo spiaggia orientale dell' isola di Oesel, 
le nostre forze navali combattenti cooperarono con 
successo col loro fuoco da nord. 

Fino ad ora vennero numerati 2400 -prlgio
nieri. furono cntturati 30 cannoni, 21 mitragliatrici 
ed alcuni velivoli. ~!" · 

nel golfo di Riga abbiamo occupato le i&Qic 
Rumoe ed Abre. 

Sul fronte continenlale in O'riente neasun ov
venimente d' importanza. 

Fronte maoedone: 
nella pianura della Struma, i Bulgari abbao

donorono agli lnglesi alcune localita. 
ll primo quartiormastro generale Ludendorf!. 

·aAU3EU:t :zz \ :::z:x:a - -
p. KASANDRlĆ odgovorni urednik. 

Tis\(ornica ć . k dalmatinskog namjesništvo. - - - - --
Molimo naše pretplatnike u Zadru, da 

izvole otpremiti ili na brzu ruku ili po~tom 
Uredu "Objavite/ja dalmatinskoga" - Zadar, 
pretplatu za tekuću godinu 1917. 

Uprava lista. 
--- -

S' invjtano i nostri abbonati in Zara a 
vo/er rimettere a mezzo vaglia postale o in 
via breve, all' ufficio dell'Avvisatore da/mato 
Zara, l' abbonamento pro anno corrente 1917. 

L' A m m i n i s tr a z i o n e. 

3-3 
Avviso ~~ concorso. 

Col presente viene aperto per l' anno 1918 
il concorso per il conferimento di una dote, della 
fondazione dotale tnicolo cov. de Trigarl, coRl
cmendatore dell' ordine imperiale di Froncesco 
•Giuseppe L. cavaliere dell' ordine imperiale dello 
ccorona ferrea di m. classe. commendatore del
e l' ordine pontificio di s. Silvestro, fu Podesta ci 
cZara• nell' importo di corone 600. 

Sono chiamate al godimento di questo dote 
giovani di buoni costumi, bisognose, nate a Zora 
e Gglie di uno zaralino, che intendono contrarrc 
matrimonio nel mese di gennaio 1918. 

Lo dote verra conferito di preferenza all' a
spirante che fosse consanguinea od affina ogli 
eredi del fondatore. 

ll diritto di conferimento della dote e la scelta · 
della persona da dotarsi son riservati agli eredi 
del fondaLore, Remigio cav. de Trigori ed Emma 
ved, lvanics, oi quali le aspirant\ presenteranno, 
alla piu lunga sino oi 15 decembre 1917 le loro 
domande in iscritto corredote dai seguenti docu
menti; 

a) fede di nascita delle aspironti; 
b) fede di nascita dei loro podri. 
L' esborso della dote seguirA dagli stessi eredi, 

verso presentozione della fede motrimoniale. 
Zara. 3 otto bre 1917. 

Kokosove 
torbe 
za uljarske tiskove 
mogu se naba,~ti uz povoljne eljene 
0:-- ~ kod tvrtke • 9 

Braća Klein "" Zadar. 



Za uvrstbu Oglasa u zabnju stranicu valla se obratiti Ure()u • Objavitelja Dalmatinskoga" u Zabru. - Per l' inserzione begli Avvisi neU' ultima pagina rivols:ersi aH' Officio hell' e Avvisatore Dalmato • in Zal'a. 

Stari kotors ti arhiv u Za()ru. 
1 

62· Diz pisama. "kako pod br. :>1 •• upravljenih i rektoru i proved. A/vizu Ba/bi. god. 1776. i 
izotanr. p1·oved. Josipu Diedo, god. 1787 .. 1788. l i 1789. - Sveslm 3 (br. lSO, 151 i 152). 

77. Parnice, gr; gjanske i kaznene. od god. 1634. 
pa sve do g. 1797. uključno. - Sveska 28. (br. 168 do 1 96). 

(n asia\· >lk) . i 1777. - Sveza l« 1 (b r. 137). 
63. Niz pisama. kalw pod br. 51., upravlj{~ nih 56. n i7. pisnma, lwkn pod bf. 51 . upra\'ljenih r· l«toru i proved. Antunu Marzj'a Do/f in, god. 

1 

70. Niz pisama, kako pod br. 51.. u pravl ,cn ih l rektoru i proved. Aloizu Soranz(l. god. 1788. l i 1789. - Svct..al< l (b r. 153). 
78. , i.z ispra,·a o l< u g i. Imja je hani ln 11 Boki .'VlU. \•ije l(a. - Sv. 2 (br. 197 i 198). 

izvanr pro\' d P fru Orio, tJ • d. 1767. 1768 1 1769 - Svez.6k l (Lr. 126). 
1778. -- S\•cza h l (br. 138). 71. 64. Diz pisama . hal<r) pod br. t>l .. upravlienilt 

Niz pisa ma, lw !<O pod br. 51., upravljcnih 
rektoru i provi!'L Marku Q Jerin i. god. 1789. 57. Ntz pisama. k l<n pod ur. 51. upr ·li ··)\h tz\•a nr. pr v,.tl. ?asknalu Cic,_ ~na, g rl. 1 G8. 1759. 1770 i. 1771 - Sv"ska 3 (br. 127. 128 i 65. 129). 

izvanr. p rovl!d Augustin.t Soranzo.god. 1778,." 1119 i 1780. -- S\·ezak l lb~. 139). 
Niz pisama, kako pod br. Sl .• upruvllcnih rektoru i proveli. Nikoli Ba/bi. gou. 177CJ., 1780. i 1781. Svezuk l (br. 140). 

i 1790. - Sveza l< 1 (b-. 154). 
72. n iz pt•·oma, l< ·.ko pod br. {) 1.. u p.·ndjen h izvanr. proved. J\clje •:nu ,~11'7,1/ttJ, god. 17!)~1. . 1791 . i 1792. - Sveska 4 (b:·. 15S, 156, 157 t 158). 

79 0,z lSpr(lVčl mlel ftČkc dobe odoo~illO m~gjaŠ
n}ih razmirica izmegju ~· da GlaY<l ličićll i 
\' r~no\'lćo . XV!ll. vi jcl<a. - Svezak l. (br. 
199) . 

80 l(d toslri obu ...Ijenog m je renja :>:emlttstci kui.lt i': ~8. Otz pis ma. H.Hko pod br. t)l ., up ra vljen ih &L -
vanr. proved. l<iJ.jetanu Mofin. god. 1771 , 66- Niz pisnma, kai<o pod b r. 51 ., upravljehih 

izva nr. p roved. Danije/u Barbaro. god. 1781 , 
73. Oiz pisarnu. lwlw pod br. 5 1.. upravl jenih 

rektoru i proved. Vicku Do/fin, god. 1792. i 1793. - Svezak 1 (br. 159). 

E cegovskoa ; Risa nskog god. 1704. (2 [J ti ~ 
P1 jc rLa). - Svezul< l (br. 200). 

81. l hz isprava "i političkih spisH o ralovimu iz
mcgju Turslw i Crne Gore XVlU. vijeka. -s,·eska 2 (br. 201 i 202). 

1772. i 1773. - S •t zak l (b~;. l ;}0). 
50. Niz pisa mtl. ka lw pod br. 51., upr vlienih IZ-

vanred. proved. i rektom Angj elu Corner, god. 67 

1782. i 1783. - Sveska 4 (br. 141, 142, 143 
i 144). 7 4. Niz pisama. l<ako pou br. 51 .. upravljeni h 

rektoru i proved. Franu Dandolo. god. 1793. i 1794. - Svezak l (br. 160). , 

82. Niz isprava iz XV., XVL. XV!l. i XVlll. vijel<a 
o povlasticama (privilegijama), prihodima i L d. raspuštenih zborova: plemičkog, gra
gjanskog i pučkog u Kotoru. - Svezal< l (br. 203). 

1771.. 1772. i 177~. - Sveza~ l (br. 131 ). 
60. niz pisama, kako ped br. il. upravljenih izva nr. proved. Kajet-anu MO/in. god. 1771., l 1772, 1773. - s .... ~<a 2 (br. 132. i 133). 68. 

Niz pisama . kako pod br. t>l.. upravljenih iZ\'anr. proved. Dominiku Marcello. god.l783 .. 1784. i 1785. - Sve~ka 4 (br. 145, 146, 147 i 
14~. l 

75. niz pisama. kako pod br. :n.. upravljenih 
izvanred. proved. Marku Zorzi. god. 1794. i ~-1795. - Svesl<a 4 (br. 161 , 162, 163 i 164). niz pisama, l<ako pod br. 51.. upravljenih 
izvanr. proved. Lorenzu Soranzo. god. 1796. l 

83. Spisi sudbeni (Atti del Giustizierato di Ct~t · taro") XVll. i XVHL vijeka. - Svezalc l (br. 
204). 

Oiz pisama. kako pod br. 51.. upravljeAih 61. niz pisall)a. kako pod br. Sl .. upravljen ih izvanr. proved. Vicku Dona. ~61.. 1774.. 1775. 1776. - Sveska i (br. 134. l~ i 136). 1 69. 

rektoru i proved. Ivanu Longo. 178:> .• 1786. i 76. 1787. - Svezak l (br. 149). 
Niz pisama. kalw pod br. 51.. upravljenih l i 1797. - Sveska 3 (br. 165, 166 i 167). l (Slijedi} . . 

Držim na sklaC>ištu još malo san()uka njemačkog surogata 
sapuna BLANKA, koji potpuno naoomjestuje obični sapun. lzvršujetn naručbe; najmanje je()nog cijelog originalnog san~uka o~ 200 koma()a po okolo 20 Okg. - ()ok zaliha traje - po Kr. 55 svaki san() uk franko ovC>je, i to samo ako mi buoe unaprije() ()ostavljena obnosna svota. 

' ' 
!5 t Wt X: 4Q_JWU MARCELLO_ PATTIE A -0$8 Zadar. 

Đ~l. ,; ;.,,,~~lJ traži se za ~rivre- Đ~fnla l·n"alt•d se traži za,_općinsk~g re-cflu64 a IIIVUig'đf m enog u z n 1 č k 0 g j\~F. v ?a~_a ,u opc_r~I _u Ob. ovcu, naoziratelja koo ć . k. zem~ljskog su?la u Za~ru. . . . _KOJI ce vršth t službu ?-Jadranska banka 
. . . .. v rhovo~Itel)a. Uvjetz: sposoban za hooan)e, Uv]eh: oa )_e t:_O zanatu ~n )lgoveža, plata 2.80 poznavanje hrvatskog jezika u govoru i u Kr. r:_a oan t 2~ K:- na mjesec ~~tnog bop latka pismu. Beriva: 960 kr. na gobin u, 1 oo kr. za 1_ OOlJelo P. o pl·optsu. - Obratrtl se _n~ pokya- službenq ooijelo i olw 1000 kr. kao ovrhovo)msko pOVJerenstvo za skrb oko ratmh mvahba oiteli općinskih nameta. Prijave oo konca srp· 

.pobruž·n· ea Sp H t 

počam ob 

1. siječ ja 1917 

u Zaoru. liJ<:. : Dat m. pokr. povjerenstvu za skrb oko • • • o. • • o • • • • o • ~ • • t t • ratnih invaliba u Zaoru. 
Đ~tnl· Đn"all. J~ traže se za t?:kes1ar gra~-~'" G v Ih skog kazahsta u Varaz-. ..._. ·- · o inu, i to: l. violinistu, 

·~·················· ~atnt" invalt. d se tr~ži ka? na~-f.J\ ~ gleomk za tman)e 
plaća na uložnim knjižicam 

I. violistu. L čelistu, I. flautistu, l. oboistu, l. fagofis!u i L i II. cornetistu. - Uz ovu zaslužbu mogli bi biti namješteni kao pisari, poslužnici ili što 5lična. Prijave: Pokr. oalm. povjerenstvu za skrb oko ratni h invalioa u 
Zaoru. 

koo Knina. Pre~
nos t imaju praktični vinograbari i oženjeni. 
lma stan u naravi, a platu po pogoobi. Pri· 
jave: Dal m. pokr. povjerenstvu za skrb oko 
ratnih invalioa u Zaoru. t;Jrm r.Jt;Jb.J~(;J~Qg ................... . 

1ratelli /lliiildel 1 }lipo/e 
BANCA CAffiBlO-VALUT€ -- ZARA 

~~~!~~~~~~ 
ACQU\STA € VEnD€ ogni sorta di dfetti pubblici 

Cartell~ di. lotteria. monete secondo il listlno di giomata.. Raccomandabili: Lettere di pegno <1- 1/2 del Credito fondiario da/mato Obbligazioni pro· vinciali dalmate 4 Ofo. Lettere di pegno 4 'li o 
fl Ofo della JJ anca Commerciale rt i Budapest. -Leffgre di pegno della Cassa di risparmio di Budapest 4 Ofo. - Presfito fer roviario Bulgaro al 6 e 5 0/o. - Obbligazioni terrouic1rže della 
Bosnia-Erzegovina 4 1/z 0/n. 

AKLADA DOPISNICA 
Skladište pa~ira i kancelarijskih potrepština 

E cu R &. /liku/a .. Zadar, ulica s11. JI/da tt. Nugj3: Umjetničkih C>otilisn}c~ i Ljuba.vnih oo 5 oo 1_5 IL - Školski_h potrep§t ina osobito Za()acmca. - L1stova, Kuverata 1 Računa štampamh za trgovce. - Ma~:>• za pisma lO kuv. i lO listova crt. 20- 25 h.- Fel<:lpost 1000 koma-<:la Kr. 5-6. - Cigaretnog papira: e Riz AbaC>ie» l. 60/100 Kr. 10.50, JI. 100/ 100 Mr. 8.50. ·Au5tria• 100/80 Kr. 4.50. <Samum». 1!· 12?(80 Kr. 8.20. - f otowafskih 'f)Otrap~tina. - Trgovačkih knjiga svake •;rstl 1 vehčme. 

&tilailirllllllr bliJHn 
z11 grq/J//e 

s1 i /Jez /IJ/ofil'l!ile l •••••••••••••••••••••••• 

Elel{trična Baterija Kr. 1.4() Pisaći stroj t meteor • Kr. 480 Pečata od gume komplet P\r. 3.90. takogj(}r hrv. pismom. . ' i. mjedi. 

J( tl Slika N. V. Cara KARLA l. u bojama veličina 73X50, Knma 3'50. OVO Okvira svaka vrsti i veličine jeftino. - Špaga oo papira o() 1/2 bo 6 mim po kg. Kr. 7, 8, 9, sa gvozoen0m žicom 3 "'lm kg. K. 7.80. 

ACCORDA SOWENZlONl sopra Carte di Valore all' usuale tasso d' interesse. 
CEDE Cartelle ~i lotteria, versb pag8mento !l rate mensili. - Raccomandabili.: Citta di Vienna 1874 Vinc princ. Cor 400.000, in rate mensili di Cor. 20. 

Credito fondiario Austriaco 30/o. Vinc. princ. Cor. l 00.000, in rate men sili di Cor. l O. l Credito Mobiliare Ausf. 1858. Vinci.ta princ. Cor. 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 
Banca Jpotecaria Ungherese 4 °lo. Vincita princ. Cor. 70.000, in rate mens ili di- Cor. l O. 

M Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. princi.pale ·. -l f.chi 600.000, in rate mensi.li di Cor. 8. v.y d ~-i (}ruppo Croci rosse Austriache, Italiane e Eg Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000, in rate (Q: mensili. di Cor. 6. Singole cartelle Cor. 2 ecc. 

l
~ ACC€1TA versamenti di denaro fissi e in Conto Corrente, con restituzione sen za preavviso, verso 

un interesse annuo di 4 °/o-
Rll.ASC\A Assegni. btmcari suHe principali piazze d' Europa e s' incarica di. tutte le operazion! d' incasso, versamenti e si.mili richieste d-et 

propri clienti. senza alc~na spes_a. . . ASSlCURA Cartelle di lottena e Obbhgaztom contro la perdita derivante dall' am~~rtizzazione. alle condizioni general mente. stab tl~ te. . _ ASSUME Assicurazioni. ne1 ram1: !ncen~1, V!ta, 
AccidPnli Furto con isc"!ss~, quale A~e~a pnncipale delle Assicuraztom Gtmerah d1 Tneste. 

Ratni i n vali() Ratni inva!io t!aže ~ _ se za trgovackog 
pomoćnika i vrtlara 

u Gružu (koo Dubrovnika). Uvjeti: za trgo
vačkog pomoćnika: poznavanje hrvatskog i 
njemačkog jezika, oženjen, oobra ponašanja i osobita povjerenja, a za vrtlara: uz oo bre ponašanje bi je vješt u svojoj struci. Zahtjevi 
plate i ponuoe "Pokrajinsko povjerenstvo za skrb oko ratnih invalioa" u Zaor\1. 

(;Jr.J(;J(;Jb.]r.J(;J(Jr.JIJ 
v . 

So()e kauštike 
u bačvama ob okolo 400 kg. probaje 

uz najniže bnevne cijene tvrbka 

Marcello Patti era 
Zai)ar 

Brzojavi: PATTJERA - ZaC>ar. 

Oglas ... 
Općinska šte~ioqica u Benkovcu 

ukamaćuje sve štetlioničke ulož~!: 
ob 15. prosinca 1916 bo balnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 
POTPLATE od gume i od koie za postole, samo za trgo\1ce i postolare na vellko. ~ ~a=~~~~~~~@@O~~~~~ 

JA O JA S ........ l B N l K Poveljeni trgovačko· J Sl 
Agenturni. 'koml.siOAalni 
ffiichele Truden. Trst -
mjedi za pečatni vosak 

• pomorski mešetar. i , otpremniČHi posao. - Zastupstvo osjeguravajnćeg dru$tva ~HERCEG~ BO~ nA.). - Za~tupstvo i .sklad~šte ~gl Tvrtk~ Z tv · 1.1 d'.."t L T rtke ffiiho Sez Dubrovnik - preuzimlje narudzbe svakovrsnih modern1h pecata lZ gume l 
astups o 1 SK a 1s e ug v • . , . 1 , . ..... .. om. i sve ostale pečatne predmete, sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba - KupuJe prazne vrece l p aca na)vtsom CtJen 
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